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A hazátlan szociálde
mokrácia hazafisága.

Hogy mT volt a szöciálde- 
“ mokrácia felfogása a hazáról, 
minek nevezték a hazafiassá
got, közismert dolog. Elvtársi 
öntudatossággal szinte kéjeleg- 
teka „hazátlan bitangok" épen 
nem megtisztelő titulusában.

A szociáldemokráciának egyik 
sarkalatos tana volt a nemzet
köziség s a jámbor naivság 
mellett az emberiség boldogu
lása kerékötőjének tartották 
azt az embert, aki a hazáért 
lelkesedni tudott.

Különösen a franciák nagy 
szociáldemokrata apostola, Her- 
vé tudott tajtékzejj, dühvei a 

- haza „ellen dolgozni s min
den ‘ tehetségével azon volt,. 

—hogy minél több lélekből ki-—1 
irtsa a hazaszeretet. érzetét és j 
a nagy nemzetköziségre "ne- ’ 
velje. Ezen nemzetközi mun- j 

■ kajával kapcsolatban' termesze- . 
tesen az antimilitarista mozgal- ] 
máknak is ő volt .a  lelke. | 
Nemzetközi és . antimilitarista \ 
felfogásának oly fanatikus hive I 
volt, hogy emiatt több évi j 
börtönbüntetést is Kész volt el- j 
viselni. Hogy^ Hervének itthon S 
is voltak kullogó hívei és 'ke- * 
vés vágott dohánnyal rendel- j 
kező követői, mondani sem \ 

Ĥ ell. Sőt a szegény magyar szó- j 
ciáldemokrácia főleg ebben és 
a vallástalanságban taíálta a 
főprogram inját s ezeken nyar
galt állandóan, mert — tetszik 
tudni —szájbőriparkodásra ezek 
a legalkalmasabb témák. Üres 
fejjel is beszélhetnek róla.

A szociáldemokrácia nagy 
apostola Hervé a háború előtt- 
ilyesmiket hirdetett a—hazáról 
& a háborúról :

»A proletároknak nincs hazájuk.
Ama különbségek, melyek a je

lenlegi hazák között léteznek, mind 
fölszínes különbségek.

A kapitalista uralom ugyanaz 
minden országban; s minthogy 
nem tud működni a politikai sza
badság- bizonyos minimuma nél
kül, mindazok az országok, melyek 
a kapitalista rend mellett élnek, 
-olyan elemi szabadságokat élvez
nek, melyeket a proletariátustól, 
többé megtagadni nem lehet; még 
Oroszországban . is az autokrata 
uralom halálos sebet kapott.

Azok a proletárok,* akik'meg
öletik magukat a mai hazákért, 
együgyü, becsapott emberek, os
toba állatok.

Még ha győz is az ő hazájuk, 
ők azok, akik a győzelem költsé
geit megfizetik az adók növeke
dése folytán. r

Az egyedüli háború, mely nem 
a nép becsapása, az, melynek be
fejeztével a proletárok, ha győzel
mesek, remélhetik, hogy a kapita
lista os^ály expropiációjával ke
zükbe vehetik azokat a társadalmi 
gazdaságokat, melyeket nemzedé: 
kékén át a munka és az emberi 
lángelme felhalmozott.

Csak egy' háború van, mely in
telligens emberekhez méltó: a pol
gárháború, a szociális forradalom.-*

Hervé a hazafiságbnn egy 
uj vallást látott, amelynek 
célja a nagy néptömegeket az 
igazi érdekeiről félrevezetni 
Szerinte a haza csak a kivált
ságos osztályoknak nyújthat 
előnyöket, de _

„a szegényeknek, az alsórangu j 
tisztviselőknek, a , kis, előleg nél
küli kereskedők, a- tőke nélküli 
parasztok tömegének, a vagyonta
lanok sol aságának, a két nembeli 
cselédek ezreinek a tudatlanság, a 
fárasztó és undorító . munkák, a 
veszedelmes vagy egészségtelen 
mesterségek, a, hosszú erőkifejté
sek, melyek meg*utaltatják a mun
kát és a férfiakat iszákosságba és 
az asszonyokat még léjebb kerge
tik ; ezeknek nem nyújt előnyt, 
eZek kapják az éhségnapszámot 
vagy nevetséges jutalmakat; övék 
n  holnap bizonytalansága, a. tör- j 
vény szigora a legkisebb ballépés-,, 
nél és ha a betegség, az öregség, 
a munkanélküliség beköszönt, a 
nélkülözések s ‘a sötét nyomor s 
velük. — főleg az asszonyokra • 
nézve-— a- szomorúságoknak és a 
szégyennek egész sorozata.

És Hervé nemcsak a saját 
hazáját tattotta ilyennek, ha
nem minden elvtárs hazáját. 
Amint bizonyos az, hogy
sem a francia haza nem ér többet, 
mint a német, olasz és angol ha
za, sem pedig az angol, olasz és 
német haza nem kiválóbbak, mint 
a francia oly mértékben, hogy az

Egyes szám

egyik vagy a másik megérdemel
né, hogy megölesse érte magát az 
ember. A különbség oly minimá
lis az égyik és a másik között, 
lakosainak nagy tömegére nézve, 
hogy ha ezen- hazak kitagadottjai
ban csak egy kis józan ész vagy 
bátorság volna, a k 'újukat sem 
emelnék fel, hogy megvédelmezzék 
azokat azon a napon, melyen vé
delmükre hívnák- fel.

Hogy* franciák, angolok, néme
tek vagy olaszok-e, mit ártana ez 
nekik, igásbarmoknak és páriák
nak !

És mégis a .nyomorult ki
zsákmányolt" emberek egy része 
hazafi, mondja szinte ’ panasz
kodva Hervé. A nagy hazát
lan elvtárs ezt is megmagya
rázza imigyen :

„Már kora gyermekkoruktól a 
1'mra dicsőségét hallják a család
ban és az iskolákban, inig a többi 
hazákat lekicsinylik, befeketítik, 
előttük. Véres énekeket tanulnak 
az iskolában, melyek dicsőítik a 
háborút. Alig tud még olvasni, 
nem ismer semmiből semmit; 

“mégis egy~dolgot tud és ez az, 
hogy késznek kell lennie feláldozni 
életét a hazáért, ha a haza úgy 
rendeli.-*

A hazafiság tehát egy uj 
vallás, amely a kapitalista-rend 

j íotámasza.
így beszélt, igy ‘ tanított 

Hervé a háború előtt, így 
gondolkodtak az ’ elvtársai is. 
Jött azután a háború. Mérvé
nek is puskát kellett fogni s 
a frontra ment.

A frontról azután leveleket 
ir haza a nagy szociáldemok
rata vezér. De már nem a mi- 
litarizmus, a haza ellen dekla- 
mál, már nem azt írja, hogy 
butaság a hazafiság, hogy 
őrültség meghalni a hazaért, 
hogy a háború a népnek be
csapása. Most már épen az 
ellenkezőjét arja. Hervéből dü
hös francia lett-. Dühös hazafi. 
Lelkesedik a katonaságért, a 
háborúért. Azt írja, hogy az 
utolsó csepp véréig kell küz
denie. Semmiféle áldozattól 
seni szabad visszarettenni, mert 
nagy nemzeti érdekekről van 
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szó. Addig kell küzdeni; amíg 
végső diadalt nem aratnak. 
Szinte szeretné megmarni azt, 
aki békéről álmodozik most, 
mikor még a diadal napja el 
nem érkezett. Lelkesíti az ott
hon levő elvtársait, hogy min- % 
dent kövessenek el a háború 
érdekében.

Ez eredményezte a háború 
a szociáldemokrácia egyik sar
kalatos tanával. Hogy mikor 
szólt az őszintébb hang, a 
meggyőződés Hervéből, azt 
nagyon bajos volna megmon
dani. De mindenesetre érdekes 
megvilágításba helyezi az, ugy- 
látszik minden országban han
gos szociáldemokráciát. Hogy 
mekkora csődje ez a szociál
demokráciának, azt többé le
tagadni nem lehet.

Magyár felirásuak 
legyeire*

a vitézségi érmek.

Mindenesetre különösnek 
kell neveznünk azon eljárást^ 
hogy a magyar katonák né
met felirásu vitézségi érmet 
kapnak. Pest várni egye ezügy- 
ben már hozott határozatot, 
amelyet Székefehérvámak is 
megküldött, hogy írjon fel a 
kormánynak, hogy a magyar 
katonák magyar felirásu ér
meket kapjanak. A magyarság 
világraszóló önfeláldozása és 
vitéz hősiessége méltán meg
érdemli, hogy nagy munkájá- 
ért az elismerő kitüntetést ma
gyar felirásu vitézségi érmek
kel honorálják, hogy ebben 
a nemzet önállósága és füg
getlensége is kidomborodjék. 
Reméljük, hogy a had vezető
ség, az illetékes tényezők 
méltányolni fogják ezt az 
igazán nagyon szerény és 
igazságos kérést.
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Az oroszok bomlása.

Az oroszok kétségbeesett el
lenállása Breszt-Litovs^k. körül 
alig csökkenti előnyomulásunk 
hatalmas lendületét. A legutóbbi 
napok eredménye ellenállhatat
lanul kifejlesztették a vár körül- 
zárását, a tegnapi harcokban 
jelentékenyen előretoltuk a k ö 
rülzáró ivet és az oroszok nem 
hogy -'beszakitani vagy vissza
nyomni nem tudják dzt a vas
ivet, de 'minden ellenállásuk 
sem tudja a gyűrű bezárását 
meggátolni.

A rigai tengeri csatáról szóló 
orosz hivatalos jelentés két né
met cirkáló és nyolc torpedó
naszád harcképtelenné tételéről,

: illetőleg elsülyesztéséről szól, 
az ismert német hivatalos je
lentéssel szemben ez az orosz 
jelentés egészen értéktelen. Uj 
sikert érte* el a németek a finn 
tengeröböl torkolatánál: egy 
orosz segédhadihajót egy német 
buvárhajó torpedóig'vésőkkel el- 
sülyesztette.

Az olasz harctér.
Az olaszok megismételték tá

madásaikat a doberdói fensik 
é s ; a tolmeini hídfő ellen és a 
mi vitéz csapataink megismétel
ték a támadások véres visszave
rését. Höfer tegnapi jelentése 
sommázatát adja az olasz háború 
első negyedévének; egy évne 
gyed telt el az olasz háború 
hadüzenete óta, — nagy töme
gekkel, hóditó kedvvel jöttek 
és az eredmény — az eredmény

egy borzalmas vesztesóglista. 
Csápataink Rendületlenül állanak 
helyt a határokon, az áruló 
szövetséges minden támádása 
rettentő tömegvérben égett ki. 
Az eredmény semmi, az uj te
rületek földje, füve és vize he
lyett, meteorológiai jelentéseket 
és zsúfolt kórházvonatokat kül
denek haza. Mindez term ^zete- 
sen növekvő elégedetlenséget 
-kelt Olaszországban és most ezt 
a forrongást egy újabb h áború 
val ^akarják timulázni-A- hangú-; 
lat egészen elborult és talán 
nincs is már olyan messze az 
idő, amelyről az olasz szociáltis- 
ták-lapja irt, mikor a háborús 
kormánnyal le fog számolni a 
kijátszott és elárusított olasz 
nép. Érdekes felemlíteni azt is, 
hogy az U. 3-at, aminfek az el- 
sülyesztését az olasz sajtóvva
lami hallatlan olasz diadalnak 
láttatta, a franciák sütyesztet- 
ték el. ' ' <

A nyugati harctér:
A francia háború egyenlőre 

még mindig magasabb hullá
mokat ver a francia kamarában, 
mint a harctereken. A harctéré- 
ken aránylag nyugalom van, 
csak a Vogézekben gyultak ki 
uj harcok, a Zeebriigge előtt 
megjelent és negyven hajóból 
álló angol-francia hajóhadat a 
németek parti tüzérsége e l é 
gette. Millerand a kamarában 
nagy beszédben válaszolt az 
ellene elhangzott vádakra, az 
ellenében kialakult támadó lián-

gula'ot azonban nem tudta eny
híteni. A francia közvéleményre 
nagyobb depresszió -.nehezedik, 
mint valaha.

Az entente és a Balkán.
Az entente Balkán-akciója kö

rülbelül a végéhez ért. Az ered
mény semmi — nem értek el 
semmit, ha csak .azt nem, hogy 
a Balkánon meglevő politikai 
hadállások is teljesen felborul
tak és azok az országok is e l
távolodtak a négyes szövetség
től, amelyekét eddig jóformán 
a maga patrouillejának tartott.

Görögország teljesen.elveszett 
az ententé -számára. Konstantin 
király megegyezett. Venizelosz- 
szál, hogy az u f  kormány ra 
gaszkodni fo_g$ihhoz, hogy Gö
rögország területe érintetlen m a
radjon. Bulgáriában nyugodtan 
nézik a fejleményeket

Az olasz-török háború.
Az olasz hadüzenetet Török

országban teljes nyugalommal 
fogadták, az ellenünk elkövetett 
árulás természetes folytatásának 
tartják. Hogy a hadüzenet ép 
pen most következett be, azt 
mindenütt az entente és külö
nösen Anglia pressziójának tud
ják be. Anglia megfizeti a vé
telárat, de sürgősen követeli 
az árut — és az áru az ólasz 
vér. Az entente most uj akciót 

•kezd a Dardanellák előtt, a v é 
resen összeroppant támadások 
romjain uj támadást és ehhéz 
szüksége volt Olaszországra.

Újabb események.
József Ferdinánd k-ir. herceg 

•hadserege a legutóbbi harcok 
bán 4 tisztet és 1300 főnyi le
génységet fogott el.

A Kleszcelétől északkeletre 
emelkedő magaslatokon és az e—  
helységtől délkeletre elterülő 
erdős vidéken csapataink az eh 
lenségét tegnap újra megverték 
Az üldöző csapatok a^Bialóvrcs- —■ 
ka erődhöz közelednek. Az^el-- 
lenség vesztesége foglyokban 
több mint 4500 ember és"9 gép
puska.

A tengermellékj
harcvonal déli szárnyán nehéz 
tüzérségünk a Sdobba torkol*, 
tánál tegnap ellenséges tüzérsé
get elhallgattatok, továbbá Go- 
lanetton^l egy olasz parti üte
get romhalmazzá változtatott üt.
- Csapataink Polazzotól-feeietre— 
két gyönge előretörést, San-Mar 
tinónál három , közvetlenül a 
harcvonulunkig előrevitt tátin- 
dúst verté trvéresrn  vissza.

j Tizenhetss i honvédéin* 
harcaibóli .

1L.
| 'Augusztus vége felé volt, mikor 
! fentjártunk a Dnjészter partján a 
j halicsi hídfőnél. Este hat óra tájban 
i parancsot kaptunk arrá,_hogy mint 
1 tüzérségi lövegiedezet vonuljunk 
i a Dnjeszter partra. Lassan bescie- 
[ tedett. A sok meneteléstől már 

fáradtak voltunk egy ideig folyt 
1 a beszélgetés, de azután mindenki 
j elcsendesedett. Hosszú időn ke- 
, resztül hatalmas erdőn át vezetett 
i utunk, a bizonytalanság érzete reá 

nehezült mindannyiunk leikére s 
S gondolataink elszálltak a mi ked- 
. vés otthonunk felé. Lassan a fa

radság erőt vett rajtunk, .elszun- 
ditottunk egy-egy rövid időre, jó 
lovaink nyugodtan vittek tovább.

T Á R C  A.

f \  s z e n t  vutki.
(Vége.).

Iván eladta volna üdvösségét 
vagy egész életében szalonnára s 
gyönge szilvöriumra szorítkozott 
volna szívesen, ha valami josagos 
hatalom kiragadta volna ebből a 
pokolból. De minthogy az agyuk 
tovább bömböltek, úgy meglapult 
mintha minden golyó egyedül őt 
keresné. v

„Ha, ha" hallatszott mellette a 
tizedes nevetése „barátocskám, 
miért vagy olyan fehér; talán már 
meg is haltál ? — Hogy tartod azt 
a puskát ; madarakra vadászol ?“ 

Félelemtéli o’dalpillantással mérte 
végig a beszélőt — de feleletében 
megelőzte őt a sötét hatalom : a 
a tizedes hátratukolt vagy féltucat 
^elődjére, vonaglott, ajkát össze- 
szoritotta ; de torzult vonásaival, 
üvegesedő szemével még mindig 
Ivánt nézte megvetéssel . . .  Ez 
megborzongott, -r- Nem bírta, nem 
akarta látni . . .  . ^

„Vigyázz! — Föl! —• Előre,

előre ! hangzott a kapitány harsány 
komandója. Idegei tuifeszü.tok, örült 
dühvei rántottá ki kardját s kiug 
rótt a fedezékből. A katonák több 
kevesebb buzgósaggal köve'ték.

Oh, ti derék vitézek ! — Egyesek 
vadul rohan.ak, mások egyenletes 
lépéssel ügettek; egy csomó meg 
éppenhogy botorkált. Ezek nem is 
emberek, csak imbolygó szellemek. 
Hurrájuk dadogás, lépésük tántor- 
,gás. De mentek, mentek, mig az ő 
golyójuk cl nem jött.

Iván a taszításon, rúgáson érezte, 
hogy menni kell. Eiőre, amerre 
a többiek törték. Pillanatig habozott 
— de már ott volt az őrmester 
pisztolyával . . . Brr ! megborzadt. 
Megint csak nekilódul.

Hopp — egy szerencsés ötlet: 
odaugrik a vutki üveghez, mely egy 
halott mellett feküdt. Szent vutki 
segíts! tört elő meggyö'ör szivéből.

Ah! micsoda érzés! micsoda 
égető, tüzelő, lelkesítő érzés ! „Hurrá 
előre I" ordította. Egyszerre bátor 
fenevad. • *

Hűi, hűi, hűi! Gránát repül fölötte.
„No, hagyj békén golyócska!" 

mondja nevetve „te az én derék 
gránátocskám vagy, nem ártasz 
ugye?" s tovább bukdácsolt.

Srsz! SrszJ kér golyó süvít el a 
füle mellett.

Megingott. Majd, hogy e! r.em 
ej;i a fegyverét. Az ördögi is — 
hogy megijed*. Mégis inkább egész 
üveggel kellett volna i.nia, a sze
rencsésen elcsípett fél, már kezdi 
vesz.eni hatását. Csak mechanikusan 
engedett a töm?g sodrának — szu- 
ronvtszegezve futott remegő inakkal, 
elborult aggyal várva golyóját.

Puff, megbotlott, elesett . . . bal 
lába mélyedésbe csúszott, utána 
bukott jó maga, fegyvere elröpült, 
majd az is hűen melléje terük.

így marad, mig mind nem hagy
ták. Aztán óvatosan oldalára for
dult. Utána, nezzen e a többinek ? 
Nem, nem, már halott!

Meghúzódott a vízmosás legmé
lyén, szemeit lecsukta — és álomba 
ringatva a szent vutki által, boldo
gan hortvogott. Talán az ellenség 
se tudta volna felverni.

„Bammlanoff Iván te hős orosz I 
Ő felsége a cár-nevében átnyújtom 
neked, a Csikzakovicsi csata egye 
dűli túlélőjének, a szent György, 
keresztet !“

Ezt mondta Knuünszky Gilka

A

tábornok a fiatal hősnek, ki a v:z- 
mosasból a tábori kórházba szüli- 
kál\ Nem volt rá szükség ugyasâ  
de tanácsosnak tartotta a sán írást.. 
Mikor az ápoló nem tudra, hogy 
tulajdonkép hói' kötözze be, erős 
belső fájdalmakról gondoskodott.

Ezek a fájdalmak kiezó hon
vágyból s a vérontás iránti túlsá
gos ellenszenvből állott ak. S a 
hőst" csodáig tekintettel tényleg ha
zaengedték. A jó falusiak meg 
szemet, s szájat tátották, hogy 
éppen az Iván, a iajhár anyám-sz- 
szonykatonaja, mint nemzeti hős a 
vitézi kereszttel tért vissza a csata
térről. „Vitéz volt!" — mondji az 
egyik paraszt, — „mindig mondtam, 
hogy hős rejtőzködik benne!“. . , 
„Oiy jámbor, hogy az édes Istenke 
megóvta!" mondja büszke anyja. 
„Igeu hős, miért is kapta volna a 
keresztet ?I“ gondolta a szénhaja 
Marika. „Es külöben is — ei kell 
hinni, hogy Orszebacsoft., . .!* 

így aztán néhány hét múlva egy 
pár lettek Iván és Mariska, igazi 
orosz pár; Csakhamar., jól elverte 
Ivánt a felesége, csak azért, mert ő 
verte el feleségét. De] megvigaszta*” 
lódott hamarosan a minden orosz 
.,-patronusánál," a szent vutkinál.

80V EfeJAKTÓ YászonarHhaza,„ Barátok épülete.
O L C S Oszínes zephijrek, karton, schiffon és damastból. Különféle ________

vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendőkből. m , l i i  : . A  

.Agy- és asztalterítők, szőnyeg- és matracszövetekből. SZaDult
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Hajnalban 3 óra körül értünk a 
nn eszter^partra, kaptunk rövid 
Pihenőt, mű mindannyian egy kis 
f l g  ^ á s ra  használtunk fel.

Hideg volt nagyön. Olyan viz- 
oarti ködös éjszaka. Én L . .
Százados barátommal—az utszeli 
árokban feküdtem le. Akkor még 
nem szoktuk meg a szabadban 
Létezést, hogy ne fázzunk annyira, 
eívmásnak támasztattuk hátunkat 
és úgy aludtunk rövid két órát. 
Hajnal 5 órakor a ködtől nedve
sen indultunk tovább. Mikor végre 
kisütött erősebben a nap, annak 
derűs fénye egy kicsit felmelegitett 
bennünket, nem éreztük már any-' 
jjyira a fáradságot. Az egész utón 
tetten együtt lovagoltunk. A közös 
szenvedések, az .egyformán fenye
gető veszélynek'* ..érzete, közelebb 
hozza a lelkeket'egymáshoz, ha 
talán nem is ismertük volna egy
mást, bizalmasabbak tudunk egy
mással szemben lenni.

Az én L . . . . barátom is el
mondotta nekem, hogy szívesen 
áldozza életét, csak egyet fáj itt 
hagynia, menyasszonyát. Szegény 
jó fiú elpanaszolta, úgy érzi ő, 
hogy itt fog maradni örökre. Ipar
kodtam megnyugtatni, de bizony 
vajmi keveset ér olt a -vigasztaló 
szó a sejtelmekkel szemben, mi
kor e sejtelem úgy elfogta mind
annyiunk lelkét közösen. — Tu- 

—dód e, sejtelmemet megmondottam 
menyasszonyomnak is. Nézd 
itt a válasz, a Balatonpartjáról ' 
még K. kaptam kézhez. Egy .le
velet adott kezembe. Átfutottam a 
porokat, melynek minden betűjét 
az aggódó szeretet-hatóttá át. Em
lékezem arra a pár szóra „nem 
lehet a halál sem oly kegyetlen, 
hogy elválasztana minkét egymás-, 
tói, minkét, — kik úgy szeretjük 
egymást".... ‘
' Alig mu^)tt el pár nap, újra 
összetűztünk az orosszal. Újra ha
talmas tömeg, talán tízszeres erő 
állott velünk szembe. Négyszer 
ment a zászlóalj rohamra, de fáj-, 
dalom, a túlerő miatt nem tudtuk 
beszakitani az orosz vonalat. Meg
lépett bennünket a gyilkos küzde
lem, megfogyatkoztunk, de lelkün
ket nem törte össze a szenvedés. 
Honvédek, újra - rohamra !, Az én 
jó L. is felugrott az elsők között 
vitte rohamra századát, de pár. lé
pést tett csak előre, egy pillanatra 
megingott járása, még egyszer 
felhangzott az utolsó szó elhaló^ 
ajkain: Század előre, szegény 
E . .. kém !

Valahol; a Balatonpaíján egy 
szép mennyasszony aggódó sze
retettel szőtte^ talán édes álmait a 
jövő boldogságról — mikor ott 
fent a messze északim, a sok kö
zött, megástak egy sirt a Dnjesz- 
ter pártján. N. N.

— A város lisztügye. A város 
lisztszükségletének biztosítására 120 
vaggonnal vásárolt. A közélelmezési 
bizottság azonban érthetetlen mó
don közgyűlési jóváhagyást kíván. 
a vásárláshoz, ami által a gabona- 
vásárlás hátrányt szenved, s.köny- 
nyen megtörténhetik, hogy a város 
liszt nélkül marad. Jó lesz tehát 
serényen elintézni a lis^tszükségle- 
íeí- Tudtunkkal a . lisztárusitásra 
CSflkjiéháuy lisztkereskedő kapott 
engedélyt. Pedig úgy a közönség, 
^nt a lisztárusitással foglalkozók 
érdeke azt kívánná, hogy mindegyik- 
n«k adjanak engedélyt..

Tessék adót fizetni.-

A városi adóhivatal kötelessé
gének tartja az adófizető kö 
zönség figyelmét felhívni azon 
körülményier -hogy.,az adók és 
egyéb köztartozások pontos fize
tése a nfostani súlyos viszonyok 
között nemGsak elsőrendű hon- 
jpolgári kötelességük, hanem sa
ját érdekükben is áll, nehogy 
adó és egyéb.köztartozásaiknak 
felszaporodása esetén'• azoknak 
beszedése iránt a legnagyobb 
eréllyel folyamatba teendő vég
rehajtásig eljárás reájuk nagy 
hátrányokkal járjon, sőt sok 
adózónak vagyoni, romlását is 
okozhatja.

Különösen figyelmeztetik a 
mezőgazdasággal foglal kozó adó-

Tavaly történt, hogy falun egy 
ráncos képű,, nyugtalan eszü pa
rasztasszony, szája-szive megnyíl
ván, beszéd közben a kővetkező 
hihetetlenül brutális, Jószáriüékait" 
beszélte el, vig, tudatlan kacagá
sok kíséretében: *

—1 A boldogult uram, — mon
dotta — .nagyon pálinkás" ember 
volt s minthogy berugottan sokai 
pereit velem, elhatároztam, hogyie- 
szo'-ttatom a pálinkáról. *Egy javas- 
asszony tanácsolta, hogy fogjak 
kilenc mezei egeret, áztassam ki 
őket egy üveg -pálinkában, aztán 
szűrjem lé róluk az italt s azt va
lahogyan itassam meg az urammal. 
Megtettem. — Itt részletesen elbe
szelte a s k furfangot, amellyel si 
kei ült. az undori/.ó itókat az urával 
meghalnia. — Nem szokott le a pá
linkáról, még csak baja sem lett 
tőizóliatTakiknek fizető képessége “ on.d o *8 » fort?lmes f ” '

terményeik előnyös értékesité- ! 0S2lnte- lePle2ellen boszusagé- 
se folytán nagymértékben emel- ! .7  ujr3, eln;eLn'em f , javaeasz-
keflott • és ocnrnttal azon inari j szonyhoz' akl ekkor 8Zt tanácsolta, kec elt , és egyúttal azon ipari j h mikor mcghal a fajúban egv
es kereskedelmi agak tulajdo- , 0 . f ' a kereS7.tne?ü ember, amilyen 
nosait, akiknek üzlete a háború u#am keresztoev8> a2t’ a haiot. 
folytan emelkedett, hogy adó ! tflf e
és egyéb köztar ozásait, ezen

Egy lordképviselő: Nincs elég 
tiszt. Kirchner nehány szolgálaton 
kívül álló tiszttel akar egy három- 
milliós hadsereget szervezni. Bár
csak már látnánk !

A mindenható Times : Semmi re
mény nincs arra, hogy a német vo- . 
nalat áttörjük, és az ellenséget a 
saját országába való visszavonulásra 
kényszeresük.

Ugyanaz: Munició hiányában 
kénytelenek vagyunk a döntést a 
jövő tavaszra elhalasztani. Amikor 
már lesz elég municiónk.

Mit gondol .a Times?: Majd mi 
"addig. ölhetett' kézzel várakozunk ? 1

reájuk nézve kedvezőr időben 
késedelem nélkül rendezzék s 
ezzel legfontosabb polgári kö
telességüket .teljesítsék.

; Egészségügyi babonák.
, Nem lehet eléggé hangsúlyozni 
! annak a szerepkörnek, fontosságát 
I amit & közegészségügy a közigaz- 
i gatás különböző feladatkörei közf 
I foglal el. Minden államk-és núgán* 
i tevékenység eiső és végső célja 
[.maga az élet. Hogy az állampol

gárok jól éljenek, rendezett, igaz- 
i ságbsy bő anyagi lehetőségeket
| nyújtó .körülmények között, arr&^z í vábbeili szívós, megmngyarázhatat 
: állam már csak azutan gondol jan> pUSZtiró életét.‘Ott vannak f
i miu'-án legelemibb,', legtermesze.i? j gyógyítási babonák : a nyílt

tat mossam le pálinkával s ezt 
| pálinkát hassam meg az. urammal, 
i Ezt is megteltem. Ez sern használt.

Persze ebben  az esetben szeren- 
j csere a pilinka ereje dezinficálta- 

önmagát s újabb pereiéáékné'l egyéb 
bajt nem okozott a háznál, de kép 
zeijiik el, hogy" ilyen sötét, egész- 
séggyiikoló és életveszélyes babo
nák, ha tág terük van, mennyi v$. 
szedelmet rejtenek egy egy község
egészségügyére.
-* Igen visszataszító példát "hoztunk 

fél-; hogv a példa sötét erejével eltö
rd . h e t e t l.ehüt~Trrarja be letörni agát ez 
oly?só emlékébe, az én memóriám 
sem fogja tudni' kivetni,. De: igen 
sok -példát. hozhatnánk fel, amelyet 
mi dmki ismer, elítél s mégis fo-.

ermeszete 
i sebb kötelességének, az . élet és 
! egészség védelmének elege: tett. 

Ezt a -kötelességet nem szab?d,' 
egyenesen veszélyes volna, az egyé-, 

■ nek jól {elfogott, önérdekére bízni, 
egyrészt azért, mert az egyes por 
ták egészségügye tuíhat a portán, 
az egyén hanyagsága és megbíz
hatatlansága veszélyezteti; a szom 

•szádokat s egész községét, másrészt 
pedig azért, mert ép itt szükséges 
az a nagyobb koncentráltabb íudás : 
a szaktudás és a széles látkőr, amit 
az egyén csak kivételesen szerez 
meg.
' A községek egészségügye a l.eg- 
tipikusabban közügy s amellett 
hogy’ a legáltalánosabb állami ér
deket szolgálja, a kivitelében, vagyis : 
közigazgatásilag a legkonkrétabb, 
egészen helyi kérdésekkel való foly
tonos törődést, vág}' odaadást, ki 
vételesen átérzett kötelességíudást 
és szorgalmat igényel a község arra 
hivatott vezetői részéről.

Természetes, hogy a község hy- 
gienikus vezetése minden jó szán
déka melleit is félmunka marad, ha 
a ^zetők áltál elért sikerekkel, a 
nagyszerű intézkedésekkel és intéz
ményekkel ellentétes irányban, tit
kon, rejtetten tovább folytatja ve
szélyes munkáját a nép előítéletes 
tudatlansága, .régi avas szokások, 
egészségügyi babonák terjedése.

A kuruzslást ma már szigorú 
törvények és rendeletek tiltják, de 
vannak ma is a nép fantáziájának 
mélyén lidércfényként fel-felszökő 
babonák, melyeket számon nein 
tarthat semmiféle törvényes szabá
lyozás. Ezek még mindig élnek s 
veszélyeztetik a legtökéletesebb hy- 
génia sikereit is.

H Í R E  K .

•yi Igazgatóváltozás a sze
mináriumban. Az uj tanév 
közeledtével a helybeli püs
pöki papnevelő uj igazgatót 
nyert : a megyéspüspök föl
mentette Scheirich • Antal ka
nonokot eddig viselt igazgatói 
s egyházjogy-történelmi tanári 
állásától s helyébe Rácz Eridre 
kanonokot nevezte ki. A föl- 

i mentés alkalmával a" főpásztor 
szívélyes szavakban fejezte ki 
hálás elismerését az eddigi 
igazgatónak a papnevelés terén 
kifejtett évtizedes buzgó mű
ködéséért. Scheirich "Antal 32 
éven át működött a szemi
náriumban különböző megbí
zással, mint lelkiigazgató, ta
nár, aligazgató s az utolsó 3 
évbén mint igazgató. A fedd-sebre

rakott piszkos pókhálók, eg3res ba- . . . . . . . . . .  ,
jók elien a baktériumoktól hem- -hctetlén tiszta papi eletnek es
zsegő urinának a szentre, -vagy 
nyiit, sebre - frenccsentése, vérsze
gény, szívbajos gyerekeknek pap 
rikáspálinkával 'itatása stb. Könyvet 
kellene** Írnunk, ha mind . fel akar- 
nók sorolni őket. .

Csak a-figyelmet akartuk most 
felhívni a községi közegészségügy 
olyan dudváira, amelyeket eddig 
csak Ötletszerűen irtottunk. Irtsuk 
őket következetesen, rendszeresen, 
bölcsen. Mint az arankát a gondos 
gazda.

Háborús apróságok.
Angol bölcsesség. Az angol al

sóházban kormányférfiak és kép
viselők mondták a következő épü
letes dolgokat:

Lioyd George: Németország fel - 
sőbbsége különösen a nehéz ágyú
nál, a nagy robbanó erejű lövedé- 

,.kéknél, a puskánál, de mégis leg
inkább a géppuskáknál vált nyil
vánvalóvá.

Ugyanaz: Arzenáljaink még 
régi hadsereget sem tudták ellátni „ 
lőszerrel.

Ugyanaz: Németország napon
ként 250.000 gránátot és schrapnellt 
gyárt, mi pedig egy hónap alatt 
10.000 et.

Egy liberális képviselő-: Egy 
géppuska felér egy századdal. Ná
lunk minden zászlóaljnak egy gép
puskája van, Németországban pe
dig tizennyolc.

Az angol kormány kérdőíveket 
bocsájtott ki az országhoz, hogy 
ki akar katona lenni ?

a fáradhatatlan kötelességtelje- 
sitésnek férfia távozik most a 
szeminárium ősi falai közül, 
dé magával viszi nemcsak a 
főpásztor elismerését, hanem 
az egyházmegye papságának 
szeretetét és háláját is mint 
drága emlékét a három évti
zeden felüli szünetet nem is
merő,., céltudatos, komoly mun
kának.

_______ _________ ____, i  &  ] S  .t iA  L .

í y s o z g o  !;i 3 slag a

Csütörtökön, aug. 26-án
A berlini Messtér filmgyár 

remekműve

CIGÁNYSZERELEM.
Dráma 3 felvonásban.

A PRÓBA-BABA.
. Vigjáték 3 felvonásban. 

Mozgófényképszemle az északi 
és déli harctérről, 39. szám. 

| Gobócznó mozíszinésznő akar 
lenni, (humoros.)
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— Kinevezések. Baczinszky 
László 47 . honvódgyalogezred- 
beli alezredest a budapesti hon- 

, véd térparancsnokságnál ezre
dessé, Möruay Vilmos 17> nép
felkelő honvédgyalogezredbeli 
századost őrnaggyá, Morvay Vil
mos 17. honvédgyalogezredbeli 
századost őrnaggyá, — az ellen
ség előtt tanúsított különös ór- 
derateljes szolgálatainak elisme
réséül Takácsy György századost 
létszám felett a 17. honvódgya- 
logezredjoól, beosztva a vezér
karhoz, soron kívül őrnaggyá, 
— Kneusel-Herdliczka Károly 1q- 
vag, móneskari századost őr- 
naggyá nevezték ki. Náday Gyula 
17. honvédgyalogezredbeli fő
hadnagy századossá, Barsber 
Rezső 17. honvédgyalogezredbeli 
hadnagy főhadnaggyá, Schlosser 
István, Tontanóczky Tivadar 17. 
honvédgyalogezredbeli zászlósok 
hadnagyokká neveztettek ki.

Jekel és Margitíalvai Jekelfa- 
lussy Pál méneskari főhadna- 
nágy századossá lépett elő.

Dr. D a/noky^M im s Aladár, 
Ürögdy Győző, Német Rezső, 
Gáncs Zoltán 17. honvódgyalog- 
ezredbeli tart. hadnagyok fő
hadnagyokká, Paulovics Ferenc, 
Bulat Gyula, Petim József, Nickel 
Jenő, Petrázs Béla 17. honvéd
gyalogezredbeli tart. zászlósok 
hadnagyokká neveztettek ki.

Lehotzkyv András 17. honvéd
gyalogezredbeli gazdászati had
nagy főhadnaggyá, dr. Eisler 
Géza 17. honvédgyaíogezredbeli- 
helyettes segédorvos segédor- 
vossá, Weisz Ödön, Haszlinger 
József 17. honvédgyalogezred- 
beli népfölkelő hadnagyok fő
hadnagyokká neveztettek ki.

A Vöröskereszt jövedelme. 
A Vöröskereszt Szent István- 
napi népünnepélyének jövedel
me 40.654 korona volt. A fényes 
siker elsősorban gróf, Széchenyi■ 
Viktor főispán és Fejének az 
érdeme, akik fáradhatatlanul 
buzgólkodtak a nemes ügy ér
dekében. Áz ünnepély rendező
sége is a legnagyobb elismerést 
érdemli.

— Kitüntetések. Csapó Mi
hály 69. gyalogezredbeli tart. 
hadnagy, Riegel Róbert 69. gya
logezredbeli százados a katonai 
érdemkereszt 3. osztályát kapták 
a hadiékitménnyel.

— Jézus élete és tanításai. Irta 
Póos Rezső máriaremetei plébános. 
A kitűnő munka, amelyet á katho- 
•likus családoknak ;a legmelegebben 
ajánlunk, 1 koronáért kapható, a 
Népsiövet'ség irodájában (Szent Ist
ván utca 1 szám alatt.)

— Társadalmi, tudományos szem
léink között a Álagyar Kultúra az 
elsők között foglal helyet. Havon
ként kétszer jelenik meg. Szerkesz
tőség : Budapest, VIII., Horánszky- 
utca 20. szám.

— A Székesfehérvári Hitel- 
szövetkezet Deák ;Ferenc-utca 
4. sz. alatti bérházában két 

Utcai üzlethelyiség kiadó. Bő
vebb értesítés nyerhető Távirda- 
u. 6. sz. alatt. .

—  Gondoskodás a hősök hátra 
maradottá ír  Öl. A rokkant és ele
sett katonák hétramaradottaik ösz- 
szeirása megkezdődött. A város 
már eddig-OO-Nesetben tett előter
jesztést a hétralmaradottak segélyé
nek kiutalására;

Orosz fogságban. Horváth 
Jstváíi dr. 69. gyalogezred tart. 
hadnagya az északi harctéren 
orosz fogságba jutott.

— Szí. mise. F. hó 29*én (vasár
nap) reggel 8 órakor a maroshegyi 
kápolnában szt. mise lesi.

— Székesfehérvár államsegélye. 
Székesfehérvár városa aug. 24 ig 
84774 K. 64 fillért fizetett ki hadi
segélyre. A segélyezettek száma 
2800.

— Szabolcsmegye nóiküiözh&tet- 
lenkedik. Székesfehérvár törvény
hatósága határozatot hozott a nél
külözhetetlenségről, amely szerint I 
nem ismer nélkülözhetetlen tiszt
viselőket. A város minden törvény- 
hatóságnak megküldte ezen hatéro 
zatát. Több helyről, a válasz is meg-, 
érkezeti, amelyeknek egy része 
erősen pálcát tör a nélkülözhetet
lenség mellett. Legutóbb Szabolcs 
vármegye küldte meg a válaszát. Ő 
is a nélkülözhetetlenek közé tartozik. 
Neki kipróbált lisztviselőkre van 
szüksége, tehát nem fogadja el 
Székesfehérvár indítványát,

• Beiratás. A helybeli irz. val
lásközség elemi iskolájában a bei
ratások -szept. hó 1. 2. és 3, nap
ján mindig délelőtt 8—11-ig a 
templomban fognak megtartani.

— A vak katonákért. Sárszert 
miklós diáksága a nagy vakáció 
alatt már többször—44nu jel ét adta 
lelkes hazafiságának, több alkalom
mal, előadási rendezett háborús jó
tékonysági célra. Augusztus 20 án 
a vak., katonák javara rendeztek 
műkedvelő előadást, amely minden 
tekintetben ’ kitünően -sikerült. A 
nemes . célra 450 korona jutott. A 
műkedvelő előadáson a követke
zők szerepeltek : Hegyi István fg. 
Vili. oszt. t.T Major István 11. éves 
t. j. Stadler Iván fg. VI. oszt. t. 
Tóth Miklós- II. éves tanítójelölt, 
Suhajda Karoly fg. III. os7t. t. 
Schmidt János fg. 1. oszt. t. Pén 
tek Géfca II. éves t. j. Pollák Te
réz pl. II. oszt. í. Schrodt Mariska 
pl. II. oszt. t. Schrodt Géni pl. I. 
•os.zt. t. es Suhajda Bözsike pl. 1. 
oszt.- t. Valamenryi kitünően meg- 

. állta helyét, s a közönség sok 
tapssal honorálta fáradozásukat. 
Sokat fáradozó t a siser érdeké
ben Schródt Gusztávné a szerepek 
betanításában, s az” anyagi kiadá
sokat is ő fedezte.

— Harmincmillió gyermek Porosz- 
országban. A porosz állanr.által ki
adott legújabb statisztikai évkönyv 

Tedkivül érdekes és pedig még nyil
vánosságra nem jutott anyagot tar
talmaz az 1910., évben megtar
tott népszámlálás adataiból. A sta

tisztika'azt mutatja, hogy. a porosz 
és német nép, különösen pedig a 
vidéki népesség, milyen szapora és 
hány ' gyermeket ajándékoztak a 
porosz anyák, az államnak. A 
népszámlálás alkalmával ugyanis 
7.809.360 férjes, özvegy és elvált 
nő élt csupán a porosz királyság 
területén. Ezek közül 2.376,349 nő 
városi, 4.936.424 pedig vidéki lakos 
volt, A nők közül 575.519 nek nem ' 
volt gyermeke, úgy, hogy az anyák 
számát 7.233'841-re tehetjük. Az 
egygyermekes anyák száma 986.141, 
a kétgyermekesé 1.1 l i.724, a há
romgyermekesé 963.526 volt. Négy 
gyermeke 804.460, Öt gyermeke

634.731, hat gyermeke volt 521.278, 
hét,gyermeke volt 348 918 német 
anyának. A többgyermekes anyák 
száma természetesen kisebb, de 
azért mégis igen tekintélyes számban 
fordulták elő, úgy, hogy a gyerme
kek számát Poroszországban és 
Németországban harminc millióra 
lehet fenni.

— Katonatemetések. Riffrrt Jó
zsef 18-ik honvédgyalogezredbeli 
káplár, bécsi lakos, a harctéren 
kapott betegsége és lősebs követ-; 
kéziében f. hó 24-én elhunyt. Te
metése aug. 26-án délután 2 órakor,, 
lzsz a-csapatkórház halottasházából.

Bruketa Iván 26. honvédgy. köz 
óftéz, velkidoli lakos, a harcién n 
kapott betegsége következtében f. 
hó 25 én elhunyt. Temetése aug. 
27-őn d. u. 2. órakor lesz a Szent 
Gzörgy-kórház halottasházaból.

.Nézze meg az Uránia mai mű
sorát, csodálkozni fog. - 

—  A háborús esztendő népmoz
galmi adatai. A központi statiszti- 
nai hivatal kiadta ez tv január— 
májusi népmozgalmi adatait. Ti
zenöt évre visszatekintő összeh-- 
sonliíár-ból kitűnik, hogy sohasem 
volt oly csekély a házasságkötések 
és a születések szama sem a 
népszaporodásé, mint az idén, 26.624 
volt a házasságkötések száma a z ' 
év első öt hónapjára (ezer ‘élekre 
3.4), mig eddig a legkisebb átlag 
az 1901 —1905. evekben 75 561 
volt. A születések száma negyven
ezerrel kevesebb volt, mint az . el
múlt másfél évtized esztendeiben í 
(ezer lélekre 30.0-al szemben) Vi
szont a halálozás kitesz á^a ifik kai 
nagyobb volt, mint az eíozp/n-írom 
esztendőben. A népszaporodás en 
nek folytán kerek számban csak 
huszonháromezer lélek, a múlt év- 
tized hasonló időszakának 70—8Q 
ezrével szemben. (Sőt tavaly 86.000 

( volt a népszrpo'odiS az év első öt 
i hónapjában.) Ezer léiekre mind- 
! össze 30  szaporodás jutott, mig 
j. ez évtized legkisebb eredménye 
j 8.8 az 1911. évben. Maga május 
| hónap összehasonlítva a múlt év . 
! májusával, még silányabb, Házas- 
j ságkötés ezer-lélekre csnk 3.5 ju

tott az előző év 10 2-iével szem 
bén, élveszUlétés ezer iélekre 218 
jutóit a 34,4-gyel szemben és a j 
9 8 —11.8 között váltakozó népsza ; 
porodéssal szemben csaknem há- : 
rom léleknyi (2.8) apadás mutat
kozik ezer lélekre számítva. I

—  A lagúnák titka a címe annak 
a nagyszabású lilmszenzációpak a ■ 
nv Ívik ma és holnap az Urania J 
színház vásznára kerüL A darab, ; 
a nekünk oly kedves volt Velencében j 
játszódik le és a uogék korát es ; 
s z ó k  bűvös rejtelmeit tárja szeme
ink elé. Már itt is látjuk az olasz j 
álnokság és ravaszság minden hit- j 
szegő frázisát. Szinte természetesnek 
találjuk mostani viselkedésüket, a-j 
filmujdonság tele van a szebbnél- j 
szebb természeti levételekkel, a I 
nagyszabású pótműsorban egy | 
vígjáték is szerepel, Pajkos házas
ság 2 felv. továbbá háborús ujcfbn- 
ságok. Itt adjuk tudomásul, hogy 
az Urániának állandó saját művészi 
zenekara van.

GÉPSZÍJ legjobb minőség
ben kapható Larigráf Gábor és 
Fia börkereskedesében Jókai- 
utca '8 . Naponta postai szét
küldés. Telefon 100.

lUMEi kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

, / h  (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt bávékeverékei utol- 

érheteüenek! Saját yülamoB 
kávénagypörkölde! Telefon 250.

Krémé de* lactalne saját nemében.
páratlan hatású arcbőrszépitő « 
nomitó készítmény, ezen tejkrétn 
teljesen ártalmatlan, a bőrt e<rv 
szeri használat után bársony n'u’ 
hává teszi, pattanásokat, szeplő^ 
májfoltokat gyorsan elmulasztja' 
Kapható Szűcs Róbert Magyar Kőt' 
róna gyógyszertárában Kossuth utca. 
sarkán. Ára 1 kor. 20 fillér.

S Z Í N H Á Z . . .
Cigányszere'em a^cime annak a 

2 felvonásos filmdrámának, melyet 
ma mutat jje az Apolló színház. A 
kép a berlini Messter filmgyár re
mekműve, és a főszerepet, Erna 
Moréna.játsza. Egy háromfelvoná- 
sós kacagtató bohózat „A próba, 
baba" kisebb vigjáték és legújabb 
harctéri felvételek egészítik ki a 
műsort. A helyárak rendesek.

Telefon 233. — Telefon 233!

Szerdán és csütörtökön
augusztus hó 25 és 26-án:

A L A G Ú N Á K
T

Izgalmas d.?.tektivdráma a 
velencei dogék korából 3 
felvonásban Legújabb film- 
szenzáció, gyönyörű felvé

telekkel.
Fényes petmüsor.

Előadások fél 7 és 9 órakor.

hPRÓHHDETcSER.
Bárminemű eladásnál és vé

telnél a legcélszerűbb és legol
csóbb az apróhirdetésekben hir
detni. Egyszeri apróhirdetés két 
sorig 40 fillér, vastagabb betűk
kel 80 fillér. Minden további sor 
10 fillér. Apróhirdetések min
denkor előre, fizetendők és a 
megjelent apróhirdetések után 
igazoló lapokat senkinek sem 
küldünk. Hirdetési helyek bér
leténél nagyobb árengedmények 
vannak. Hirszöveg között ren
des. betűkkel a hirdetés soron- 
kint 40 fillér, vastagabb hetük
kel 60 fillér. Olyan hirdetéseket, 
amelyek a közerkölcsöt sértik, 
vagy. bármi okból a sajtótör
vénnyel ellenkeznek, nem köz
lünk. Ezen kikötés a nyíltért 
hirdetésre és nyilatkozatokra is  
vonatkozik.

Egy bútorozott szoba zongora- 
használattal kiadó. Cim a kiadóban.

Otthoni mosást és vasalást elfo
gadok. Cim: Deutsch Józsefné Sarló- 
utca 6.

Csizmadiasegódeket, elsőrendű 
munkásokat 7—8 kor. fizetéssé es 
egy heti-munkást felvesz Natkay 
Kálmán Adojiyban, (FejérmegyeQ̂

Diákok gondos, jő kiszolgálással 
felvétetnek teljes ellátásra. Balt 
4, Héjj-ház. _  ‘

Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda,, Székesfehérvárott.
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